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Prioritizace 

– Úřady s možností prioritizace: 

– EK, UK, Německo, Maďarsko, Polsko, Rakousko 

– Úřady s částečnou možností prioritizace: 

– Francie – lze, pokud úřad jedná z vlastní iniciativy, nelze, 

pokud úřad jedná na základě stížnosti 

– Úřady bez oficiální možnosti prioritizace: 

– Slovensko 
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Přístup ostatních kartelistů k žádosti o 

leniency 

– Po Sdělení výhrad: 

– EK, UK, Francie, Německo, Maďarsko 

– Po zahájení řízení: 

– Slovensko 

– Poté, co se případ dostane před zvláštní kartelový soud: 

– Rakousko 

– Omezený přístup k žádosti o leniency: 

– Polsko  
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Ochrana managementu a zaměstnanců 

žadatele o leniency před trestním stíháním 

– UK 

– „No-action letter“ vydaný úřadem 

– Francie 

– Úřad nepředá správní spis státnímu zástupci 

– Slovensko 

– Účinná lítost 

– Není trestní odpovědnost za kartelové jednání: 

– EU, Německo, Maďarsko, Polsko, Rakousko 

– Ale řešeno ve vztahu k bid-riggingu (Maďarsko, 

Rakousko) 
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Zvláštnosti leniency 
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– EK 

– Maximální snaha o ochranu žadatelů o leniency 

– UK 

– Zvažuje se reforma leniency 

– Žadatelé se budou muset vzdát ochrany komunikace mezi 

klientem a advokátem u kriminálních kartelových případů 

– Německo 

– Leniency lze aplikovat i na vertikální kartely a hub and spoke 

kartely 

 



Zvláštnosti leniency 

– Maďarsko 

– Záleží pouze na soudu, zda povolí přístup třetích stran 

(poškozených) k žádosti o leniency nebo přístup odepře s 

poukazem na obchodní tajemství 

– Polsko 

– Žádost o leniency lze podat ohledně jakýchkoliv 

protisoutěžních dohod, včetně vertikálních kartelů 

– Rakousko 

– Požadavky na prvního žadatele jsou velmi nízké, může stačit 

obecný poukaz na existenci kartelu 
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Narovnání 

– EK 

– Do výše 10% 

– Diskrece 

– Negativní zkušenost s hybridním narovnáním (Fosfáty) 

– UK 

– Není stanovena maximální výše 

– Diskrece 

– Vztahuje se i na vertikály a zneužití dominance (Gaviscon) 
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Narovnání 

– Francie 

– Maximálně 10% 

– Diskrece 

– Vztahuje se i na vertikály a dominanci 

– NSÚ připustil hybridní narovnání 

– Slovensko 

– Maximálně 50% 

– Uvažuje se o reformě 

– Jurisdikce bez institutu narovnání 

– Maďarsko, Polsko 
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Černá listina bid-riggingu 

– UK 

– Není, právě naopak, (Construction Bid-Rigging Cartel) 

– Maďarsko 

– Společnosti mohou být vyloučeny z účasti na veřejných 

zakázkách po dobu 3 let 

– Francie 

– Společnosti mohou být vyloučeny z účasti na veřejných 

zakázkách po dobu 5 let, pokud došlo ke kriminálnímu 

jednání 

– Jurisdikce bez černé listiny 

– Německo, Polsko, Rakousko 
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Dozor nad orgány veřejné správy 

– Pravomoc dozorovat a sankcionovat orgány veřejné 

správy má pouze Slovenský úřad 

– Maďarský úřad může žádat orgán veřejné správy, aby 

změnil/zrušil rozhodnutí omezující soutěž a může iniciovat 

soudní přezkum takového rozhodnutí 
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Otázky? 
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Děkuji Vám za 

pozornost 


